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See the notice on TED website

591130-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Rakennustyöt – „Текущ ремонт пътища от общинската пътна мрежа“
OJ S 165/2026 27/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА СЛИВЕН
Sähköposti: g_tujarova@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Текущ ремонт пътища от общинската пътна мрежа“
Kuvaus: Предмет на настоящата обществената поръчка е осигуряване на възможност за 
срочно и неотложно (при условията на постигната договореност) възлагане 
изпълнението на ремонтно-възстановителни дейности за отстраняване на опасни за 
движението разрушения на пътната настилка, с цел осигуряването на пътищата на 
територията на Община Сливен за целогодишно надеждно, сигурно и безопасно 
движение. Ремонтните дейности ще се изпълняват по пътни участъци от общинската 
пътна мрежа на територията на Община Сливен. Възложителят поставя изискване 
предложените единични цени без ДДС от Участниците, за видовете дейности, за 
обществената поръчка, да не надвишават посочените в документацията максимални 
единични цени без ДДС.
Menettelyn tunniste: 80e36b86-fbb0-4c02-b853-d3f481a08c68
Sisäinen tunniste: 604029
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 000 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/591130-2026
mailto:g_tujarova@abv.bg
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Текущ ремонт пътища от общинската пътна мрежа“
Kuvaus: Предмет на настоящата обществената поръчка е осигуряване на възможност за 
срочно и неотложно (при условията на постигната договореност) възлагане 
изпълнението на ремонтно-възстановителни дейности за отстраняване на опасни за 
движението разрушения на пътната настилка, с цел осигуряването на пътищата на 
територията на Община Сливен за целогодишно надеждно, сигурно и безопасно 
движение. Ремонтните дейности ще се изпълняват по пътни участъци от общинската 
пътна мрежа на територията на Община Сливен. Възложителят поставя изискване 
предложените единични цени без ДДС от Участниците, за видовете дейности, за 
обществената поръчка, да не надвишават посочените в документацията максимални 
единични цени без ДДС.
Sisäinen tunniste: 604029

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
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Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Община Сливен

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 2 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: За участниците не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП и 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания. Гаранцията 
за изпълнение на договора се представя от участника, определен за изпълнител, при 
подписване на договора, в размер 5% (пет на сто) от стойността на договора без ДДС. 
Гаранциите се предоставят в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова 
гаранция. в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя Възложителят освобождава гаранцията 
за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него. Договорът ще бъде сключен за възлагане под условие, съгласно чл. 
114 от ЗОП – при осигуряване на финансиране. Прогнозната стойност не е максимална 
и за срока на договора може да бъде надвишена. Условията за сключване на договор, 
за възлагане на обществената поръчка са определени в чл. 112 от ЗОП. Възложителят 
сключва писмен договор за възлагане на обществената поръчка с участника, определен 
за изпълнител в съответствие с чл. 109 от ЗОП. Преди сключване на договор, избраният 
изпълнител следва да представи документи, удостоверяващи съответствието с 
поставените критерии за подбор, съгласно условията на поръчката, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива Сключеният договор за възлагане на 
обществената поръчка може да бъде изменян само при условията и по реда на чл. 116 
от ЗОП

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Лице, което ще бъде пряко ангажирано в изпълнението на 
строително-монтажните работи, следва да има регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя на основание чл. 6 от Правилника за реда за 
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вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя. 
Регистрацията да отговаря на предмета на поръчката - втора група, III категория, която 
да му позволява извършването на строителните работи, предмет на настоящата 
поръчка, а за чуждестранно лице се посочва еквивалентна регистрация, допускаща 
съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено и осъществява 
дейността си извършване на строителните работи обект на настоящата обществена 
поръчка. За доказване на горепосоченото изискване всеки участник следва да попълни 
приложения към документацията за обществена поръчка образец – ЕЕДОП (част IV, 
буква А, т. 1). Преди сключване на договора за обществената поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, копие на Удостоверение за вписване в 
ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на строежи от категорията строеж, в 
която попада обекта на поръчката - за повече информация:  В http://register.ksb.bg/).
случай, че участникът е чуждестранно лице той следва да представи Удостоверение за 
временно или постоянно вписване в ЦПРС към Камарата на строителите. ПРИ 
ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТА УЧАСТНИЦИТЕ ПОПЪЛВАТ САМО СЪОТВЕТНИЯ РАЗДЕЛ В 
ЕЕДОП.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник следва да има застраховка „Професионална 
отговорност” с покритие съответстващо за строежи трета категория по чл. 137, ал. 1, т. 3 
от ЗУТ, съгласно Наредба за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството. За доказване на горепосоченото изискване всеки 
участник следва да попълни приложения към документацията за обществена поръчка 
образец – ЕЕДОП (част IV, буква Б, т. 5). Преди сключване на договор за обществената 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от ЗОП – доказателства за наличие на застраховка 
„Професионална отговорност“, в случай, че същите не са достъпни чрез пряк и 
безплатен достъп до съответната национална база данни. Когато по основателна 
причина участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. ПРИ ПОДАВАНЕ НА 
ОФЕРТА УЧАСТНИЦИТЕ ПОПЪЛВАТ САМО СЪОТВЕТНИЯ РАЗДЕЛ В ЕЕДОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил поне 1 (една) дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка за последните 5 (пет) 
години от датата на подава на офертата. За сходни с тези на настоящата поръчка се 
приемат дейности по СМР за подобряване на техническите и експлоатационни 
характеристики, включвайки текущ ремонт, изграждане и/или реконструкция на улици и
/или пътища. При участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
изискването се доказва от съответните членове на обединението, които ще извършват 
строителството, съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. При участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. За доказване на изискването по т. 3.1 
участникът следва да попълни Списък на строителството в приложения към 
документацията за обществена поръчка образец – ЕЕДОП (част IV, буква В, т. 1,буква 
„а”). Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител да представи Списък на строителството, идентично 
или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 

http://register.ksb.bg
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които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали то е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания ПРИ 
ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТА УЧАСТНИЦИТЕ ПОПЪЛВАТ САМО СЪОТВЕТНИТЕ РАЗДЕЛИ 
В ЕЕДОП.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник следва да разполага с персонал и с ръководен 
състав с определена професионална компетентност, за изпълнение на поръчката: 1 
Ключов експерт – „инженер или строителен техник“: Образование строителен инженер
/строителен техник - специалност „пътен“ или еквивалент – мин. 1 бр.; При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилага за обединението като цяло. При 
посочване на участие с използване на подизпълнител, изискването по т. 2. се отнася и 
за всеки един от подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват. При подаване на офертата Участникът следва да предостави изискуемата 
информация в Част ІV, Раздел В, от ЕЕДОП за персонал и ръководен състав с 
определена професионална компетентност, за изпълнение на поръчката. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице съответната информация се попълва в 
ЕЕДОП на членовете на обединението, чрез които участникът доказва поставеното 
изискване, а преди сключване на договора документите се представят от тези членове. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители ЕЕДОП се представят и за 
всеки от посочените подизпълнители, а преди сключване на договора документите се 
представят от тези подизпълнители. Доказване на посоченото изискване: Документи за 
доказване на изискването съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП – списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния състав, които ще 
отговарят за изпълнението, както и документи които доказват професионалната 
компетентност на лицето. Документите за доказване съответствието с поставеното 
изискване се представят от участника, определен за изпълнител или при поискване в 
хода на възлагането – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване за изпълнение на обществената поръчка, както следва: 1. 
Самосвали над 10 т.-3 бр 2. Асфалтополагач-1бр 3. Гудронатор-1бр 4. Пътна фреза-1бр 
5. Моторен фугорез-1бр 6. Компресор за почистване преди изпълнение на асфалтови 
работи-1бр 7. Вибрационна плоча-1бр 8. Моторен къртач-1бр 9. Самоходен валяк – 
вибрационен до 1.5 т.-1бр 10. Самоходен валяк – вибрационен до 10 т.-1бр 11. 
Автобагер (комбиниран)-1бр 12. Бобкат-1бр 13. Асфалтова база*-1бр Забележка: *Ако 
Участниците не разполагат с асфалтова база могат В ЕЕДОП да посочат, че ще 
разполагат с необходимите асфалтови смеси с изискуемото качество. За доказване на 
изискването по т. 3.3. участникът следва да попълни инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката в 
приложения към документацията за обществена поръчка образец – ЕЕДОП (част IV, 
буква „В”, т. 9). Преди сключване на договор за обществената поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител да представи Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. ПРИ ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТА УЧАСТНИЦИТЕ ПОПЪЛВАТ 
САМО СЪОТВЕТНИЯ РАЗДЕЛ В ЕЕДОП. Документите за доказване съответствието с 
поставеното изискване се представят от участника, определен за изпълнител или при 
поискване в хода на възлагането – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Показател – “Работна програма за изпълнение на строителството” (РП)
Kuvaus: Първо предложението за изпълнение на поръчката се проверява дали отговоря 
на минимално поставените изисквания за съдържание, качество и наличие на 
задължителни елементи и дали в своята последователност гарантира навременното и 
спрямо минималните изисквания на техническата спецификация постигане на 
резултати, като след проверката за съответствие с изискванията на възложителя и 
неговото допускане ще бъде оценявано по качествени критерии – а именно 
мотивираното наличие на определени от възложителя условия, които надграждат общо 
представеното техническо предложение, гарантиращо постигането на заложените 
резултати. На оценка подлежат само технически предложения, които отговарят на 
предварително обявените условия на възложителя, в останалите случаи участникът 
подлежи на отстраняване. Оценяването на оферти, които отговарят на изискванията се 
извършват по следния начин: Предложение за изпълнението на поръчката, което 
отговаря на предварително обявените изисквания на възложителя, съдържа 
задължително изискуемите елементи, определени като минимални изисквания към 
съдържанието на предложението, и в своята последователност гарантира 
навременното и спрямо минималните изисквания на техническите насоки и 
техническите спецификации постигане на резултати, и същевременно включва 
изброените по-долу качествени аспекти, надграждащи техническото предложение, ще 
получи до 35 (тридесет и пет) точки съобразно описаните условия: Качествени аспекти 
на предложението, свързани с предмета на поръчката: В тази част от офертата всеки 
участник следва да направи предложение относно това какви мерки предвижда да 
предприеме с цел осигуряване на качеството при изпълнението на строителството в 
рамките на настоящата поръчка. Предмет на качествените аспекти на предложението е 
гарантиране на качествено изпълнени строителни - монтажни работи. Мерките следва 
да са насочени към навременна и качествена реализация на отделните дейности, 
свързани с качественото изпълнение на СМР, за да е възможно гарантиране 
достигането на целите на настоящата поръчка. Всяка предложена мярка за осигуряване 
на качеството трябва да съдържа едновременно следните компоненти: 1. Предложение 
относно обхвата и предмета на конкретната мярка; 2. Очаквани резултати от 
прилагането на конкретната мярка; 3. Систематизиран план за прилагане на 
конкретната мярка; 4. Действия по контрол на изпълнението на представения план за 
прилагане на конкретната мярка; 5. Действия в случаите на констатирано отклонение от 
плана за прилагане на конкретната мярка; Всички предложени мерки е необходимо да 
отчитат спецификата на възлаганите работи и да са насочени към конкретната 
обществена поръчка, а не да са мерки от общ характер, т.е. да са приложими към всяка 
една поръчка за изпълнение на СМР, без значение на нейния обхват и специфични 
особености. Офертите на участниците, които отговарят на изискванията на 
Възложителя към съдържанието на предложението за показател “Работна програма за 
изпълнение на строителството” (РП), се подлагат на сравнителен анализ. Правила, 
които ще се прилагат при определяне на оценката: В случай, че участникът е предложил 
мерки за осигуряване на качеството и за шест и повече различни мерки, се установи, че 
всяка от тях отразява конкретни характерни специфики на предмета и обхвата на 
настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително обявените условия на 
поръчката) и едновременно с това за нея са налични всички описани 5 компонента, по 
показателя РП се присъждат 35 точки. В случай, че участникът е предложил мерки за 
осигуряване на качеството и за не по – малко от четири и не повече от пет различни 



591130-2026 Page 8/12

мерки се установи, че всяка от тях отразява конкретни характерни специфики на 
предмета и обхвата на настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително 
обявените условия на поръчката) и едновременно с това за нея са налични всички 
описани 5 компонента, по показателя РП се присъждат 25 точки. В случай, че 
участникът е предложил мерки за осигуряване на качеството и за не по – малко от две и 
не повече от три различни мерки се установи, че всяка от тях отразява конкретни 
характерни специфики на предмета и обхвата на настоящата поръчка (т.е. 
съдържанието на предварително обявените условия на поръчката) и едновременно с 
това за нея са налични всички описани 5 компонента, по показателя ТП се присъждат 15 
точки. В случай, че участникът е предложил мерки за осигуряване на качеството и за не 
по – малко от една мярка се установи, че отразява конкретни характерни специфики на 
предмета и обхвата на настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително 
обявените условия на поръчката) и едновременно с това за нея са налични всички 
описани 5 компонента, по показателя РП се присъждат 5 точки. В случай, че участникът 
не е предложил мерки за осигуряване на качеството или е предложил мерки за 
осигуряване на качеството, но всички предложени мерки не отразяват конкретни 
характерни специфики на предмета и обхвата на настоящата поръчка (т.е. 
съдържанието на предварително обявените условия на поръчката) и/или за тях не са 
налични всички описани 5 компонента, се присъжда 1 точка по показателя РП.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 35
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Показател – “Мерки за намаляване на затрудненията при изпълнение на СМР ” 
(МНЗ)
Kuvaus: В предложението относно мерки за намаляване на затрудненията при 
изпълнение на СМР всеки участник следва да анализира аспектите на ежедневието и 
проявленията на отрицателно влияние на строителния процес върху тях на база 
предвидените работи в техническите спецификации, конкретните особености и опита на 
участника при изпълнението на подобни обекти, като определи адекватни, достатъчни и 
приложими мерки за намаляване на затрудненията по идентифицираните от 
възложителя аспекти на ежедневието, а именно: -физически достъп. Предложените 
мерки следва да са адекватни и приложими. За всяка мярка следва да са предложени 
дейности за контрол на изпълнението, както и дейности за мониторинг на проявленията 
на отрицателно влияние на строителния процес върху аспекта на ежедневието по време 
на изпълнението на договора. Офертите на участниците, които отговарят на 
изискванията на Възложителя към съдържанието на предложението за показател 
“Мерки за намаляване на затрудненията при изпълнение на СМР“, се подлагат на 
сравнителен анализ. Правила, които ще се прилагат при определяне на оценката: В 
случай, че участникът е предложил мерки за намаляване на затрудненията при 
изпълнение на СМР и за пет и повече различни мерки, се установи, че всяка от тях е 
адекватна и приложима с конкретните характерни специфики на предмета и обхвата на 
настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително обявените условия на 
поръчката), по показателя МНЗ се присъждат 15 точки. В случай, че участникът е 
предложил мерки за намаляване на затрудненията при изпълнение на СМР и за не по – 
малко от три и не повече от четири различни мерки, се установи, че всяка от тях е 
адекватна и приложима с конкретните характерни специфики на предмета и обхвата на 
настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително обявените условия на 
поръчката), по показателя МНЗ се присъждат 10 точки. В случай, че участникът е 
предложил мерки за намаляване на затрудненията при изпълнение на СМР и за не по – 
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малко от една и не повече от две различни мерки, се установи, че всяка от тях е 
адекватна и приложима с конкретните характерни специфики на предмета и обхвата на 
настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително обявените условия на 
поръчката), по показателя МНЗ се присъждат 5 точки. В случай, че участникът не е 
предложил мерки за намаляване на затрудненията при изпълнение на СМР или е 
предложил мерки за намаляване на затрудненията при изпълнение на СМР, но всички 
предложени мерки не са адекватни и приложими с конкретните характерни специфики 
на предмета и обхвата на настоящата поръчка (т.е. съдържанието на предварително 
обявените условия на поръчката) и/или за тях не са предложени дейности за контрол на 
изпълнението, както и дейности за мониторинг на проявленията на отрицателно 
влияние на строителния процес върху аспекта на ежедневието по време на 
изпълнението на договора, се присъжда 1 точка по показателя МНЗ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 15
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Цена за изпълнението на обществената поръчка
Kuvaus: Определя се по следната математическа формула: Ц = Σ (ЕЦ i min / EЦ i . Рi)
/100*0,50, където i=1÷ 16 ЕЦi – единична цена за определен вид СМР, предложена от 
участника спрямо когото се прилага формулата, съгласно ценовото му предложение. 
ЕЦi min – най-ниската предложена цена за същия вид СМР, измежду ценовите 
предложения на всички участници в процедурата; i – номер на вид СМР, по съответното 
приложение където i е в границите от 1 до 26 Рi – относителна тежест на цената за 
извършване на конкретния вид СМР (изразена с проценти)
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 50

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/604029
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/604029
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei

https://app.eop.bg/today/604029
https://app.eop.bg/today/604029
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Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Количеството и качеството на извършената работа се приема 
от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ въз основа на действително измерени, графично 
отразени и проверени на място количествени показатели и представени сертификати и 
декларации за съответствие. За извършените СМР се съставя констативен протокол 
(обр. 19), придружен със сертификати и декларации за съответствие на вложените 
материали, придружени с графични материали (ремонтни схеми, изпълнителски 
чертежи и др.), подробни и сборни ведомости. Извършените дейности следва да 
съответстват на Техническите задания на Възложителя. Заплащането на изпълнената и 
приета работа по възлагателните писма ще се извършва след представяне на подписан 
констативен протокол (обр. 19) за изпълнени видове СМР от представителя, определен 
от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, придружен със сертификати и декларации за съответствие на 
вложените материали, графични материали (ремонтни схеми, изпълнителски чертежи и 
др.), подробни и сборни ведомости и фактура.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: В 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата 
по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: http://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА СЛИВЕН
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА СЛИВЕН
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ОБЩИНА 
СЛИВЕН
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА СЛИВЕН
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА СЛИВЕН

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА СЛИВЕН
Rekisterinumero: 000590654
Postiosoite: бул. ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ №.1
Postitoimipaikka: гр.Сливен
Postinumero: 8800

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
http://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Гинка Тужарова
Sähköposti: g_tujarova@abv.bg
Puhelin: +359 44611100
Faksi: +359 44662350
Internetosoite: https://mun.sliven.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/25538
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: „Княз Александър Дондуков” № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (BG412)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 2 9859 6801
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: ул. „Уилям Гладстон” 67
Postitoimipaikka: София

mailto:g_tujarova@abv.bg
https://mun.sliven.bg/
https://app.eop.bg/buyer/25538
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (BG412)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.govermment.bg
Puhelin: 029406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. Триадица №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (BG412)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: 0800 88 001
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 2473930e-5fe0-4fd0-8300-59dcb906a9dd  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 26/08/2026 11:38:10 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 591130-2026
EUVL S -lehden numero: 165/2026
Julkaisupäivä: 27/08/2026

mailto:edno_gishe@moew.govermment.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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